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Ali ste nedeljski 
solnčar?

■

M

Idealna weekendska hišica
Spredaj prostrano sinje morje — zadaj s snegom pokrite gore

nauči sama razpolagati in odločati 
in nositi odgovornost. In mi stare j-

cu. „Delo je  ocMih“ — to je  novo 
geslo. In kdor je  že kd aj v solnčni

Naš weekendt (izgovori: vikend) 
se pravi: g ibanje, napor, telesna 
u tru jenost. Pa vendar oddih? Važ­
no je  to spoznanje: nič več ne gre 
danes za „odpočitek“ k ak o r v p re jš- 
Jijih desetletjih , zn popolno sprosti-

pripelki sestav lja l zložljivi čoln, 
kdor je  že svojih osem u r veslal ali 
pa v lekel težak šotor v hrib , bo to 
potrdil.

Saj je  sk o ra j p ravcata  revoluci­
ja , kar je  v zadn jih  letih  izvršil

ši bi se ravno od m ladih lahko mno­
go naučili. T u ne gre za rešpek t in 
starostne  razlike! Z akaj m ladi so 
nesentim entalni, zanesljiv i in zdra­
vi lju d je , k i so se razvili iz nove­
ga g iban ja  „nazaj k  narav i".

11 osti in pohlepa p o  solncu izgubi 
pam et in postane otrok!

N ekaj nasvetov, kako  dobite 
zdravo ogorelo kožo!

Ko se začne topli letn i čas, se 
počasi p riv a ja jte  solnčnim žarkom
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Daritve ljudi pri Indijancih
Kot detektiv na visokem severu

R i c h a r d  W i l k  i n s o  n ( E d m o n t o n ,  K a n a d a )

I/. tehničnih razlogov je morala 
danes izostati ..Kronika tedna4'.

s tem, da hodite dosti na balkon ali 
teraso, če razpolagate z njo, druga- 
gače pa kam  drugam  na prosto, 
k je r  še vam ni treb a  ženirati. Toda 
izpočetika m orate paziti, da p ridejo  
solnčni žarki do vas le posredno, 
torej ne hodite d irek tno  na solnee! 
N am ažite si vse telo n a jra jš i s či­
stimi tolščami ali olji. Ko se tako 
počasi p rivadite solneu, ima koža 
dovolj časa, da stvori barv ila , tako 
imenovane pigmente, ki bodo poz­
neje, .služili za nekake svetlobne in 
toplotne filtre. Tako va<m bo polt 
postala m ehka in g ladka ko svila 
in bo počasi tem nela v zdravo rja - 
vino.

Z a• solnčne kopeli same pa p r i­
poroča nem ška visoka šola za te ­
lesne vaje v Berlinu tale recept:

1. dan: d v ak ra t po 10 minut  ob­
sevanja na solneu v športni srajci 
in hlačah.

2. dan: d v ak ra t po- 10 m inut ob­
sevanja brez športne s ra jc e  in v 
hlačah. D vakra t po 10 m inut obse­
van ja  v športni s ra jc i in hlačah.

3. dan : d v ak ra t po 20 m inut ob­
sevan ja brez športne sra jce  in v 
hlačah. D v ak ra t po 20 m inut obse­
v an ja  v športni sra jc i in hlačah.

L dan: d v ak ra t po 30 m inut ob­
sevanja brez športne s ra jc e  in v 
hlačah. D v ak ra t po 30 m inut obse­
vanja v športni sra jc i in hlačah.

3. dan: 60—80 m inut obsevanja 
brc z športne sra jce  in v hlačah.

Če se ravnate  po tem  receptu, 
se vam  tudi v na jh u jšem  solneu ni 
več bati, da bi dobil nevarno  soln- 
čarico.

Ako vas solnoe malo ožge, se po­
su jte  s pudrom  in nam ažite s čisti­
mi olji. Če vas h u je  ožge, pa mo­
ra te iti k zdravniku , 'drugače utegne 
im eti bolj ali m anj nevarne posle­
dice.

M aroge na koži se navadno po­
jav ijo  tedaj, če ste se poprej odrg­
nili s toaletno vodo. Zato je  bolje 
to opustiti, če pa že hočete, dela jte  
v senci.

N a p i s a 1

Vest, da se p r ip ra v lja  velika po­
lic ijska  ak c ija  na sk ra jn jem  seve­
ru Kanade, je  pri Ind ijancih  tistih 
k ra je v  očiviicl-no zbudila s trah  in 
grozo. S icer so p odroč ja  med llud - 
sonovim zalivom  in A ljasko že do l­
go pod nadzorstvom  kanadske po­
licijske konjenice, ki ji tudi  jaz 
pripadam . Toda ti predeli so tako 
p rostran i in tako malo obljudeni, 
da mnogi tam k ajšn ji p rebivalci vse 
ž iv ljen je  še niso videli kanadske­
ga u rad n ik a  ne policista.

Ž iv ljen je teh n a jseverne jših  In­
d ijan cev  je  silno prim itivno; iz­
p o ln ju je ta  ga samo lov in ribai 
jen je . Zalo so se tudi ohranile še­
ge in navade teh  ljud i, ki so po­
polnom a odrezani od ostalega sve­
ta, take, kak ršn e  so bile v pam ti- 
vehu. Oni redk i potniki, ki se jim  
je  posrečilo p rodreti do n a js k ra j­
nejših  točk države, pa so pripove­
dovali strašne reči o grozotah, ki 
so jim  bili p riče med tem i Indi­
janci. Zato je  vlada sk len ila  posla­
ti t ja k a j več po licijsk ih  p a tru lj, 
da dobi zanesljiva poročila.

Zakopana g lava
Mojemu oddelku so dodelili p re­

del ob gbrnjem  toku reke Liard. 
da ga podrobno raziščemo. P reb i­
valci pa so biJi že zvedeli o našem 
prihodu in se niso čutili čisto ne­
dolžne: zak a j Vse naselbine, kam or 
smo prišli, so bile prazne in 
ščene. Dneve in dneve 
g led a li, 'k je  bomo zagledali kakega 
človeka, dok ler se nam  ni. žel ja  iz­
polnila na nepričakovan in strašen 
način. Ker je  bilo že pozno zvečer, 
smo šli v eno izmed, zapuščenih in­
d ijansk ih  koč in se v n je j p rije tno  
utaborili: zunaj je  b rila  ledena
b u rja  s snegom in smo bili veseli, 
da nam ni bilo treba prenočevati v 
šotorih.

Zdajci pa smo se prestrašeni 
zgeniili: k a j ni bilo bolestno ječa­
nje, k a r  nam je  prišlo  na ušesa? 
Nem udom a smo pregledali vso na­
selbino, in tedaj se nam  je  p rik a­
zal grozoten prizor. Za kočo, ki je  
b ila  na jb o lje  zg ra jena  — gotovo je  
bila pog lavarjeva — je  stala  po­
konci na tleh človeška glava, sama 
glava, brez v ra tu  in telesa! \  enem 
skoku smo bili pri n je j in izkazalo 
se je, da je  res, k a r smo dom ne­
vali: živ človek je  bil do brade za- 
ikopan v zmrzlo zemljo! Sneg, ki je  
padel zadnje ure, je  zabrisal sle­
dove kopan ja, tak o  da se je  glava 
videla k ak o r odrezana od tru p la  in 
položena n a  sneg. M orali smo sko­
ra j 1 uro naporno kopati in grebsti, 
da smo nesrečneža izkopali in sp ra­
vili v našo kočo, k je r  se je  ob to­
plem čaju  in z vročimi obkladki po­
časi opomogel. Poda šele drugo ju ­
tro  nam je mogel več povedati o

mu je  nesrečnež pripadal, je  zve­
čer pred našim prihodom  zvedelo 
od sla iz sosednje vasi o našem p ri­
hodu: zato je  sklenilo  vas zapustiti 
in se zateči v gorsko votlino, ki jih  
je  dosti v tistih k ra jih . Obenem  pa 
je  n jihov  vrač zahteval človeško 
daritev  bogu zapuščene naselbine, 
češ da se potem ne bo njihovim  ko­
čam in vsemu, k a r je  v n jih , nič 
hudega zgodilo. In tako je  m oral 
nesrečnež, ki smo ga izkopali, š tiri­
na js t ur nag prebiti v zmrzli zem­
lji, k je r  ga je  čakala na vračevo 
odredbo strašna smrt.

Nevesti lovskih bogov
V naslednjih  tednih nam  je  Bil- 

!v — tako smo imenovali našega 
varovanca — še mnogo koristil. 
N a jp re j smo ga poslali k njegovim  
ljudem  s poročilom, da imamo na­
men ostati tako dolgo v teh k ra ­
jih , dokler se ne v rne jo  v svojo 
vas. K er Ind ijanci ne bi mogli dol­
go vzdržati v m rzlih votlinah, so 
res začeli p rih a ja ti iz svojih sk ri­
vališč. S tem se je  začelo naše p ra ­
vo delo: oprezno smo skušali do­
biti pregled' o živ ljenskih  šegah in 
navadah Indijancev. Pod B illv je- 
virn vodstvom smo se čisto nena­

d e ja n o  pojavili zdaj tu zdaj tam, 
da, smo jih  videli pri n jihov ih  ver- 
skdi obredih, pri sodnih razpravah  
in izvršitvi kazni. Uspeh našega

veških običajih  Indijancev, ki smo 
dostik ra t čuli o n jih , niso prav  nič 
pre tiravala .

T ako  smo nekega dne zagledali 
vse prebivalstvo vasi zbrano v go­
zdu. Na čelu sta jim  bila vrač in 
poglavar, za n jim a pa sta šli dve 
mladi deklici z jelkovim i vejicam i 
okoli glave in potem ostalo p reb i­
valstvo. „D anes bo velik p razn ik ,“ 
je  važno rekel Billv, ko so nam  
Indijanci izginili izpred oči. „Veli- 
ki bog ribolova in veliki bog lova 
dobita neveste v vsaki vasi; potem 
bo vse leto dosti rib  in d ivjačine 
za vse.“ M islili smo, da bodo mladi 
deklici, ki smo ju  videli, na simbo­
ličen način poročili z om enjenim a 
bogovoma, in smo radovedno v p ra­
šali, kakšne bodo neki poročne 
slavnosti. „Ena nevesta v vodo, 
d ruga pa m rtva od: puščic," je  rav ­
nodušno odgovoril Billy.

Vsi v grozi smo p lan ili za izpre- 
vodom, da rešimo nesrečnici. Indi­
janci so se sicer, ko so nas zagle­
dali, razbegnili na vse stran i, toda 
vseeno smo prišli prepozno. Na ne­
kem  drevesu je  viselo m rtvo telo 
ene obeh deklic in v prsih  ji je  ti­
čalo n a jm an j dva tucata  puščic. 
B illy nam  je  potem povedal, da je 
vsak moški ustrelil po eno puščico 
v srce nesrečne žrtve. Š tirioglata 
lu k n ja  v ledu b ližnjega rib n ik a  pa 
je  dokazovala, da je  tudi voda že 
sp re je la  svojo „nevesto“. in tak p ri­
zor se vrši tudi v vseh drug ih  va­
seh !

Mož v plazu
Sploh uniči m alikovanje pri teh 

ljudstv ih  nešteto ljudi, l a ko  na

prim er d aru je jo , k ad ar hudo sneži 
in je  zato lov nemogoč, živega člo­
veka bogu vrem ena. Žrtev odvede­
jo na vrh gore, jo  tam  zvežejo in 
potem  spuste po pobočju nizdol. 
Okoli nesrečneža se seveda h itro  
napravi plaz, ki ga z vrtoglavo na­
glico kotali po strm ini. Iz tega, k ak ­
šen je  nastali plaz, velik ali m aj­
hen, sk lepajo  potem Indijanci, ali 
pomeni dobro ali slabo; če jim  ne 
kaže dobro, stvar še isto zimo celo 
večkrat ponove.

P rostovoljna žrtev
Posebno strašni- so običaji, k a ­

dar se plenic p rip rav lja  na bojni 
pohod: vsak moški p reb ivalec nosi 
ta k ra t /s  seboj kos' o troškega srca, 
ki si ga vzame iz tru p la  posvečene 
žrtve, da si tako zagotovi pdgum in 
moč. L judi, ki jih  je  treba darovati 
bogo.vom, izbere n a jv ečk ra t vrač. 
l ako  im a usodo svojega rodu 
popolnčima v rokah. P rav  verjetno  
je , da si za daritve  izbere n a jra jš i 
take ljud i, ki so sC mu kako zame­
rili ali pa so mu prinašali premalo 
darov. Toda najm an j en k ra t na de­
to, navadno na praznik , ki bi se po 
svojem  p&menu nekako' ujem al z 
našim kresom; .mora biti žrtev  pro­
stovoljna. t  j e t ik i  kameni t čeber 
n a lije jo  vgtfje in jp  segrejejo , d o ­
k le r  ne zavre. In- n a j večje časti in 
spoštovanja j e  vreden tisti iz ple­
mena, T d bi' 'še rtjed ivračevim pet-

>  t *»• d - ' t  i  • k  , v ijem  m qjr m :eIo. vpdu n \  tako ua- 
ru je  svoje 'ž ivL jep je y( b lagor svo­
jega rodu... Vsebino čebra potem 
raz lije jo  po svojih loviščih.

Čaša s sirupom
Sodstvo, ki je  takisto  v vračevih 

rokah, spom inja po svojih grozo­
tah na o rijen ta lske  metode. Že ugo­
tovitev k rivca  je  nepravična in 
združena s trp inčenjem . Če se je 
p ripetil kak  zločin in storilca ni 
moči izslediti, se sestane vse p reb i­
valstvo k  posvetovanju. T edaj da 
vrač vsakom ur y roke neko p ija ­
čo, ki jo  m ora na dušek popiti. 
Poprej pa je  vrač vsul v eno izmed 
čaš strup, in kdor dobi zastru p lje ­
no čašo v roke, m ora v strašnih 
m ukah čez nekaj u r um reti, k a r 
je  obenem dokaz, da je  on krivec. 
S trup  pa ima — p rip ra v lja jo  ga 
iz soka nekih rastlin  — talko oga­
ben okus, da ga „zločinec“ dosti­
k ra t tak o j ko ga je  požrl, spet iz­
b lju je  in se tako  reši sm rti. V tem 
p rim eru  vidi pleme sicer še zme­
rom v n jem  krivca, toda kazni na 
n jem  nič več ne ponovi. Da ima 
vrač pri razd e ljev an ju  čaš popol­
noma svobodne roke in lahko  na­
prti krivdo za zločin kom ur hoče, 
se samo po sebi razum e.

Peklenske m uke

Izvršitev  kazni že sama kaže, 
kako silno uživa to ljudstvo ob pe­
k lenskih  m ukali, ki jih  mora ne­
srečna žrtev  prestati. T ako  na p r i ­
m er se zgodi, da postavijo  zločinca 
do v ra tu  v po ln  čeber vode, nato 
pa vsu jejo  vanj kako  jedko  rud­
nino, ki polagom a nesrečniku ko-

zapu». ...opazovanja je  bil ta, da smo se sa- 
smrfVaitiafr' -AfmtAebričaili, da poročila o nečlo-
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Plavati znate
Kako rešiš utapljajoče se

Plavanje in reševanje je dvoje. To 
dokazuje veliko število nesreč, ki se 
leto za letom pripete tudi prvovrstnim 
plavalcem, kadar rešujejo utapljajoče 
se ljudi. Pri reševanju ne gre toliko 
za to, da zna reševalec dobro plavati, 
kakor da je spreten in okreten pri re­
ševanju.

Kako se rešiš iz objema 
Vsi, kateri se utapljajo, celo otro­

ci, dobe v smrtni stiski moči, ki jih 
človek v normalnih razmerah nikoli 
nima. Tako se dogodi, da potegne celo 
polodrasel otrok s seboj v globino do-

Vaja na suhem: kako se rešiš objema

brega odraslega plavalca. Največja ne­
varnost je v tem, da se človek, ko se 
utaplja, zgrabi za reševalca. Njegova 
edina želja je, da bi se obdižal na po­
vršini, in zato se ga z vso silo oklene.

Zuto bi se moral tudi najboljši pla­
valec poprej na suhem ali pa v sobi

žo razje, da ne ostane od n jega 
d'rugega k akor golo meso. To t ra ja  
časih tedne in tedne, dokler ne na­
stopi smrt. Ali pa d a je jo  u je tn ik u  
tako  dolgo zelo slane jedi in p ija ­
če, da naposleScl pred prepolnim i 
skledam i v doslovnem pomenu be­
sede od lakote um re ali za zblazni. 
Vselej pa si izberejo  take metode 
za usm rtitev, da nesrečnež k a r se 
da dolgo trp i; tako im ajo drugi za­
dosti prilike, da uživajo  in se na­
sla ja jo  ob njegovem  trp lje n ju .

Naša naloga ob reki L iard  je  
bila s poročilom  o tam k ajšn jih  raz­
m erah ikončana, zakaj da bi sku­
šali te s trašn e  običaje odpraviti, je  
bila naša tro jica  dosti prem ajhna. 
Tolci a kanadska vlada p rip rav lja  
zdaj prim erne odredbe, da narode 
na jsk ra jn e jšeg a  severa vsaj malo 
scivilizira. Izpočetka seveda ne 
pojde lahko; toda p rep ričan  sem, 
da se bodo Indijanci sami oddeh- 
nili, ko bo konec moči n jihovih  
vračev, ki danes rav n a jo  njihovo 
usodo.

a reševati?
ljudi. — Vaje na suhem

naučiti nekaterih prijemov in gibov, da 
mu v vodi ne bo treba šele misliti na 
to, kako se bo rešil utapljenca. Najvaž­
nejše ni, kako reši utapljalca; dosti 
važnejše je, kako se sam rešiš iz nje­
govega objema. Plavalec, ki se ga ne­
srečnež. oklene z rokami in nogami, 
mora poriniti desno roko z vso silo 
proti bradi in ustom utapljalca, da mn 
potisne glavo nazaj v tilnik. Bolečina, 
ki jo tak prijem povzroči, prisili utap­
ljalca, da razklene roke in noge. Z ne 
kaj vaje bo vsak plavalec hitro obvla­
dal ta prijem.

Priplavaj od zadaj!
To je prva zapoved, če se hočeš 

ogniti nevarnega objema. Reševalec 
priplava kak poldrugi meter do utap­
ljalca in ga nato zgrabi od zadaj.

Prijemov za reševanje je kakšna 
dva tucata. Toda v praksi zadošča, če 
jih znaš tri ali štiri. Najvažnejši je 
prijem za glavo. Reševalec prime po­
nesrečenca od zadaj za glavo tako, da 
prideta palca za ušesa, mezinca pa 
vzdolž spodnje čeljusti. Pri nobenem 
prijemu pa ne sme reševalec z roko 
zgrabiti utapljalca za vrat ali mu stis­
niti sapnik. Glavni pogoj pri tej vrsti 
reševanja je ta, da zna reševalec do­
bro plavati na hrbtu.

Prijema okoli lehti in pod pazduho
Pri prijemu okoli lehti prime reše­

valec utapljalca za obe lehti nekako

pri komolcu in ju pritisne zadaj k te­
lesu. S tem doseže, da utapljalec ne 
more uporabljati rok, in se ga zato 
tudi ne more bkleniti, ter spravi utap­
ljalca pol nesoč ga, pol vlekoč na hrbtu 
plavaje na jireg .

Prijem pod pazduho se uporablja 
največ pri ljudeh, ki so že izgubili za-

utapljalca zadaj k telesu, da se tudi s 
to roko ne more geniti.

Kako obuja neveščnk utopljenca
Nikakih radikalnih metod, kakor 

na primer postavljanje ponesrečenca 
na glavo! Kdor ni zdravnik, bo s tem 
bolj škodoval kakor koristil. Prvo je, 
da očistiš ponesrečencu usta, nos, uše-

Prijem za glavo

vest. Reševalec prime utapljalca s 
spodnjo lehtjo ali pa z obema rokama 
pod pazduho ter ga v tem položaju po- 
šev vleče s seboj.

Če se ponesrečenec posebno obupno 
brani,, priplava reševalec od zadaj k 
njemu, seže z desno lehtjo pod njego­
vo desno laket in mu uklene prsi in 
tilnik, z levico pa pritisne levo laket

Zdaj gre za res!
Naš nagradni natečaj se zaključuje. Po dosedanjem pregledu 

došlega materijala, ki ga naša uprava vestno ureja in pripravlja 
za žrebanje, smemo reči, da se je na naš veliki nagradni natečaj 
v vrednosti

25.000 Din
odzvalo lepo število naših naročnikov. Toda dosti jih je, ki tega 
še niso storili, prepričani pa smo, da bodo vendarle izrabili iz­
redno priložnost, ki jim jo dajemo. Vsem tem naročnikom, ki to­
rej še niso iposlali zloženke, dajemo priliko za to do

20. julija «. I.
Do tega dne do 6. ure popoldne je še čas, da pošljejo zlo­

ženko ali pa jo osebno prinesejo v našo upravo. Kdor ne mara 
zloženke striči iz lista, da si ga ne pokvari, naj takoj piše naši 
upravi in sporoči svoj natančni naslov, da mu jo pošljemo. Kdor 
bi rad vedel, katero številko je dobila njegova zloženka, naj se 
prav tako obrne na našo upravo, priložiti pa mora za poštnino in 
manipulacijo 3 Din v znamkah.

Isti dan, ki smo ga določili kot poslednji rok za sprejema­
nje zloženk, t. j. 20. julij, je obenem tudi

poslednji rok 
za poravnanje naročnine.

Kdor torej do 20. julija 1932 do 6. ure popoldne ne bi poravnal 
naročnine za list do konca septembra, ne bo imel pravice do 
tekmovanja za nagrade, tudi teduj ne,-če bi bil zloženko pra­
vilno rešil in jo odposlal. Zakaj do udeležbe pri tekmovanju za 
naše nagrade imajo pravico samo tisti naročniki, ki pošljejo pra­
vilno rešeno zloženko in plačajo naročnino do konca 3. četrt­
letja. Kdor prvega ali drugega še ni uredil, naj se požuri, ker 
se bo žrebanje za naše lepe nagrade vršilo

25. julija t. I.
Nič več ni časa za premišljanje ali odlaganje! Zdaj gre za 

res! Če je kdo našo položnico izgubil (poslali smo jo vsem na­
ročnikom), naj gre na pošto in kupi prazno položnico (stane 
25 par), nanjo pa naj napiše: Upravi Druž. Tednika Romana, 
Ljubljana, Breg 10 in številko našega računa pri Poštni hranilnici 
v Ljubljani, ki je 15.393.

Naše nagrade so:
Prva nagrada 4.000 Din v gotovini, naslednje nagrade pa 

so: moško ali žensko kolo v vrednosti 1.750 Din, kuhinjska gar­
nitura v vrednosti 800 Din, jedilni servis, kavni servisi, čajni ser­
visi, porcelanska garnitura za dišave, blago za ženske obleke, 
..Kuhinjsko čudo" (samoval), moški ali ženski čevlji, lepe knjige 
in serije umetniških razglednic. Prihodnja številka Vam bo z 
natančnim opisom navedenih nagrad prijetno presenečenje.

Zato Vam svetujemo, da tekmujete! Izpolnite vse pogoje, da 
boste upravičeni do tekmovanja za nagradni natečaj! Ne pozabite 
plačati naročnino v prvih dneh julija. Zdaj boste denar laže 
utrpeli kakor pozneje.

I. in 2. ju lija bomo torej stopili na pošto in plačali naroč­
nino za ..Družinski Tednik Roman"!

sa in žrelo blata in peska. Potem ga 
položiš čez kolena ali čez stol z obra­
zom na zemljo, da more voda, ki je pri­
šla v sapnik, odteči. Rahli udarci s 
plosko roko po hrbtu učinek pospeše.

Nato položi ponesrečenca z obra­
zom na tla, in sicer tako, da mu glavo 
obrneš v stran in mu iztegneš lehti. 
Nato poklekneš na ponesrečenca in 
pritiskaš v razdobjih po pol minute s 
svojo težo nanj, obenem pa z obema 
rokama — s palcem na hrbtenico, z 
drugimi prsti pa ob spodnjem delu 
prsnega koša — te pritiske ojačiš. Od 
časa do časa mu nato vzdiguješ in 
spuščaš lehti.

Dostikrat se življenje vrne šele čez 
več ur. Reševalčeva dolžnost je, da ta­
ko dolgo ne odneha, dokler ne pride 
zdravnik. Šele on bo vedel povedati, ali 
je reševanje uspelo ali pa je vsak na­
daljnji poskus zaman.

HUMOR
Matematika in ženske

Govorili so o lepih ženskah, o inte­
resantnih in mičnih. Nekdo je rekel: 
„Ali se vam ženska zdi taka ali taka, 
je samo stvar okusa."

„Ne,“ je odgovoril Roda Roda. „Jaz 
imam za te reči algebrajične obrazce. 
Postavim, da je ,a‘ bleščeča zunanjost 
ženske in ,v‘ njen razum. Potem je 
mična ženska =  a +  v, lepa ženska 
— a — v, in interesantna =  v — a.

Potegnila ga je
Pri znanem industrijcu N. je zbra­

na odlična družba, najlepše dame vse­
ga mesta so med povabljenimi. Neki 
že priletni samec kar preveč dvori lepi 
domačici: „Kako krasno postavo ima­
te, milostljiva... in kako lepe noge!"

„Ali bi tudi radi videli," ga vpraša 
tedaj domačica, „kje so me operirali 
za slepičem?"

Grobna tišina.
„Pojdite z menoj, pa vam pokažem!"
In v grozo vse družbe hišna gospa 

vstane in stopi k oknu. Nato se obrne 
k gostom:

»Vidite, tamle čez ces to . . .  v kli­
niki!"

Iz izkušnje vedo
Roza Feron je bila v Napoleonovih 

časih slavna igralka, toda bolj kakor 
umetnica je slovela po svojih ljube­
zenskih avanturah. Nekoč je nastopila 
v hlačali in neki navdušen gledalec je 
vzkliknil: »Stavim, da jo ima polovica 
občinstva res za moškega!“

Njegov skeptični sosed pa je od­
vrnil:

»Druga polovica pa iz izkušnje ve, 
da to ni res."
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Dovolite, da vam 
predstavim svojo mater!

N a p i s a 1 a I. H o r v a t  h

Oče je  p rv i postal pozoren na 
n jen  veselo p ričakujoči obraz.

R azum ela sta se k akor dva do­
b ra  tovariša, in tudi to pot so oči 
p reh ite le  usta:

,.lvaj pa ti je  danes, Tereza ?“
M ati je  pri tem  -vprašanju še 

bo lj 'zlezla vase. N jene oči, ki so 
v n jih  zmerom tlele zle slu tn je , 
so se tak o  plaho obrnile k hčeri, 
da je  želja, kak o  bi jo  osrečila, 
p rek ipela  iz nje.

„D anes popoldne p ride A m eri­
čan.“ ■

T ereza se je  z n jim  seznanila 
na  velikem  oceanskem  parn iku . 
Bila je  njegova soseda pri v e č e r ji- 
in on je  bil videti zelo srečen. Saj 
pa je  bila Tereza res m ikavna 
v svoji cik lam nobarvni večerni 
obleki in se je  obračala  s tako pri- 
rodno ljubkostjo , k ak o r bi vse živ­
ljen je  ne počela drugega k ak o r se 
vozila na luksuznih p arn ik ih  iz 
Evrope v A m eriko in nazaj. In pri 
tem  je  to  večerno obleko z neka­
terim i drugim i toaletam i dobila 
šele v poslednjem  tre n u tk u  od 
slavne pevke, ki se je  zgrozila, ko 
je  zagledala Terezino garderobo: 
„Saj sem v oglasu dovolj jasno re ­
k la , da iščem sprem ljevalko  za po­
tovanje, in je  vendar na dlani, da 
bo m orala jesti z m enoj pri isti

• • t i «m izi!
T ereza že dolgo ni ve<T‘ verova­

la v čudeže. Na te j  vožnji pa je  
moraila neprestano m isliti:

Živela je  nekoč uboga deklica, 
ki je  šla v širni svet, da si zasluži 
den a rja , in ted a j je  srečala princa 
iz devete dežele...

In zidaj pride, res pride, k akor 
ji  je  bil obljubil, ko ji je  posled­
n jič  stisnil roko v slovo.

..Ničesar se mu nisem zlagala," 
je  p rem išlja la  Tereza in gledala 
po starom odni sobi in p rim erja la  
svojo preprosto obleko, ki si jo  je  
sama naprav ila , s tak ra tn o  cikilam- 
nobarvno večerno toaleto.

Za razm išljan je  zdaj 'ni več ča­
sa. P rav k ar je  v veži zazvonilo. 
Saj j i  bo že oče kako pom agal iz 
zadrege. Ravno ko sveča sto ji pred 
zrcailom in se u k v a rja  s k ravato . 
O n bo že znal A m eričanu dopove­
dati, da je  v stari Evropi pač „ta- 
k o “.

Zgodaj osivela m ati z že neko­
liko u k riv ljen im  hrbtom  se p riza­
devno v rti okoli vročega šted iln i­
k a  v k u h in ji. Tudi ona o p rav lja  
p ra v  itako važno delo k ak o r n jen  
gospodar in mož. L e-ta  bo m oral 
p red  gostom rep rezen tira ti čast h i­
še, ona pa bo m orala zunaj poskr­
beti, da bo vse v rodu. N a njenem  
od vročine vlažno bleščečem obrazu 
se razodeva veliko n o tran je  ra zb u r. 
jen je :

„Nu, Tereza, k a j je ? “ vpraša 
plaho, ko stopi hči v kuh in jo .

Toda Tereza ne u tegne pripove­
dovati. Vzame p rip ra v lje n o  skledo 
z rožnato pečenim  mesom, bežno 
po ljub i m ater na čelo, jo  potolaži 
na  pozneje in že je  ni več.

Mati p rip rav i drugo skledo in 
oprezno zakašlja  izza vrat. To je

dogovorjeno znam enje, na katero  
se sm ejo v ra ta  le to liko odpreti, 
da lahko d ruga roka prevzam e 
skledo. Toda pogovor v sobi je  ta ­
ko živahen, d a  je  Tereza gotovo 
preslišala. M ati zah rk a  in še en k ra t 
zakašlja , in nato se v ra ta  odpro. 
Z garana m aterina  roka drži porce­
lanasto skledo tak o  boječe, tako 
oprezno, k ak o r Ida v n je j ne bi bila 
jed , nego ,za ž iv ljen je  in um iran je  
p rip rav ljeno , m atarina . srce.

„R oka m oje fhatere,"..* izpjtjJeti 
Terezo.

Ta roka je  vse popoldne m ar­
ljivo  delala. R dečila se je  zdaj od 
vročine štediln ika, zdaj od ledeno 
m rzle studenčnice; ta  roka je  edi­
no veličastno v tem tem nem  stano­
vanju. Kakšno ji  bo neki plačilo!' 
To, k a r  je  že od n ek d a j usojeno do­
brim  in pravičnim . S k len jena v na­
roč ju  in zapuščena bo čakala, k d a j 
ji bodo oni, ki po jdejo  veselo mimo

nje, kot miloščino privoščili na­
sm ešek. zadovoljstva.

Preden se mati zave, jo  Tereza 
potegne s seboj v sobo, in preden 
kdo k a j opazi, s to jita  pred A m eri­
čanom:

„M ister R ichards, dovolite, da 
vas predstavim  svoji m ateri,“ reče 
T ereza glasno in uporno, pri sebi 
pa si misli:

„In če ostanem  vse ž iv ljen je  si­
rom ašna, svoje m atere ne dam, da 
bi jo  kdo p re z ira l!“

K akor da bi kdo imel tako g r­
de namene!...

Mr. R ichards je  skočil pokonci 
in se globoko, zelo globoko p rik lo ­
nil. M orda je  že od prvega tren u t­
ka sklenil vase to nespretno staro 

. ženico, ki m u je  od zadrege sko­
draj brez zavesti, ponudila roko.

M eški so v teh  stvareh  nepre- 
raču n ljiv i/ Časih jim  je  v veselje, 
da m orejo biti onemogli stari ženi 
viteški k av a lirji. Ko je  m ati sm uk­
nila ven, da se preobleče, je  T e­
reza nalila  novega ča ja  v skodeli­
ce. In. pri tem  se je  m orala obrniti 
stran , da sk rije  solze, ki so se ji  od 
sreče zalesketale v očeh.

n i  • 1 w 0 m vS l a n  k o c i j a z
S l i č i c a  i z ž i v l j e n j a

S tari kočijaž je  drem al na  ko ­
zlu. Počasi je  stopala m ršava kobila 
po cesti in voz se je  šlkripaje m ajal 
za njo. M ahavo so visele vajeti 
k akor zaspane misli starega moža, 
ki je  sedel zgrb ljen  v svojem  ze­
lenkastem  plašču.

S rebrn  smeh je  zadonel, jasno 
ko klic lastavic. Pocestni dečaki 
so se prikazali, in objestno se 
vsuli n jih  porogljiv i vzklik i na 
smešno kočijo.

„He, raca stara!"
„Poženi, še d irko  dobiš!“
„G lej, dohitim  ga,“ je  zavpil 

droben dečak in oči so se mu zasve­
tile od zadovoljstva.

Stekel je  do voza in stopil na 
stopico.

S tari kočijaž se je  ohrnil. Ti pa­
glavci so ga zbadali ko piki os. Ve­
nom er so se podili okrog n jega in 
se norčevali iz njegove u tru jenosti. 
Rdečica jeze, nem ara tud i sramu, 
je  pokrila  njegov oveneli nagubani 
obraz. Iztegnil je  roko in zam ahnil 
z bičem  pro ti neprevidnem u dečaku.

Dečko se je  hotel ogniti udarcu , 
odskočil je  in p rile te l na  kam en. 
Kobila se je  zbud ila  iz svojih  sanj 
in potegnila v stran .

In  zdajci je  bil dečko pod kolesi. 
Voz je  potegnil in šel čezenj. K riki 
groze so se začul i.

Topo je  kočijaž  ustavil in hotel 
stopiti s kozla. Z vseh stran i so se 
vsule psovke nanj.

L ju d je  so se pojavili, k akor 
vstali iz ta l, in se grozeče zgrnili 
okoli njega. N ekaj korakov proč so 
nekateri pok lekn ili k i‘a j drobnega 
telesca, ki je  iz n jega cu r lja la  kri 
na tlakovana tla.

S tarec se ni zgenil. Dogodek mu 
n ajb rž  še ni p ro d rl do možganov. 
S lutil je, da se je  zgodilo nekaj 
nepopravljivega, toda povedati ne 
bi mogel, k a j.

'L ju d je  so zavihteli pesti.

S tražn ik  je  je l razgan jati mno­
žico.

„K aj se je  zgodilo?“
Vsi h k ra ti so odgovorili:
„S tari je  povozil o troka!“
„Ali ni to strašno, toliko je  star, 

pa ne m ore prenesti, če si tak le  
dečko privošči nedolžno šalo na 
njegov rovaš?“

..K am enjanja  je  vreden, razbo j­
nik sta ri!“

„M ir!“ je  zapovedujoče velel 
stražnik . „Kako vam je  im e?“ se je  
obrnil h kočijažu.

„Anzelm Benoit, gospod straž­
n ik ,“ je  odgovoril stari in nerodno 
p red e ja l ogoljeni c ilinder v drugo 
roko. „R ojen sem v H avru  in že pet­
deset let vozim. V sosednjem  o k ra ju  
me vsi poznajo. In vsi vam  bodo po­
vedali, da ni stari Anzelm  še nikoli 
nič zagrešil.“

„Mislim, da vas poštenost to pot 
ne bo rešila ,“ je  k ra tk o  odgovoril 
stražnik . L ju d je  so med tem  p ri­
prav ili nekako nosilnico in položili 
drobno telesce nanjo. Zdelo se je  
plosko ko papir, tako  tenko, tako 
nežno. V elike oči sredi plavolasega 
obrazka je  že pokrila  tenčica, ki se 
je  zgoščala vse bolj in bolj.

Sovražni vrišč, ki je  bil za t r e ­
nu tek  utihn il, je  iznova udaril na 
dan.

„N aprej, odvedite ga na s traž ­
nico," je  rekel drugi stražn ik , ki ga 
je  p rivabil trušč, in surovo zgrabil 
starca pod pazduho.

K očijaž se je  stresel pod tem 
onečaščujočim  ga dotikom. D a ga 
bode gnali po m estu med dvem a 
stražnikom a k akor zločinca? K aj je  
zagrešil, če je  zam ahnil z bičem, nič 
h u je  k ak o r drugače, k ad ar so pa­
glavci prišli p reb lizu  njegovem u 
vozu? Ali je  b ila  njegova krivda, 
da je  dečko padel in  je  p rav  ta ­
k ra t kobila potegnila?

Kot sirom ak, vajen  udarcev uso­
de, ,je sk lonil ram ena pod to novo 
sramoto. Stresel se je  na svojih  k r i­
vih nogah in plaho pogledal okoli 
sebe, k ak o r proseč., pomoči. Toda 
na obrazih je  videl samo prezir, 
gnus, sovraštvo. N ik je r sočutja, ni­
k je r  usm iljen ja .

Kako n a j dopove te j bevskajoči 
množici, da je  sam o žrtev  strašne 
usode? N jim  vsem, ki so sm rt k r i­
čali nan j, bi tako rad odprl svoje 
srce, dokazal svojo nedolžnost in 
jim  povedal, da se v teh  n ek a j se­
kundah  ne more pošten jak  izpre- 
m eniti v zločinca, toda bilo mu je  
tako hudo in tesno k a k o r bi bil že 
v celici, kam or ga zdaj peljejo . Sti­
snilo ga je  v vratu , da ni mogel sli­
ne požreti, in kam en, ki se je  otrok 
nad n jim  spoteknil, mu je  ležal na 
prsih  ko mora.

„No ali se bomo zgenili?" je  za­
godrn ja l stražnik  in ga sunil v hrbet.

„In m oja kobila, ali n a j tu  osta­
ne?" j

Trudno se je  k lju se  obrnilo in 
pogledaloc.gospodat ja  s Svojimi do­
brim i živalskim i očmi. O na edina 
se je  zdela, da šočuvstvuje n je ­
govi bolesti. K akor bi mu hotela 
pokazati, da se ne odreče svojega 
dvajsetletnega tovariša, čeprav se 
vsi drugi obračajo  od njega.

„M oral bi j i  dati k rm e in jo  od­
vesti v hlev. D osti je  že idanes p re ­
hodila. In m lada tud i n4 več! Kdo 
bo skrbel zanjo, če mene odvedete?"

„Ali ni sraniota," se je  začul glas 
iz množice, „samo na svoje k ljuse 
misli, in uboga m ati bo zvečer..."

„Taki so, starci. Ni jih  večjih 
sebičnežev od n jih ,"  je  p ritrd il d ru ­
gi-

„N aprej, sedi na kozla, jaz  pa 
bom zraven tebe," je  rekel stražnik . 
„Na stražnici boš lahko d a lje  govo­
ril."

Pod pekočim  ju n ijsk im  solncem 
se je  odm ajal voz skozi prah . Pro­
met, k i se je  bil za nekaj trenu tkov  
ustavil, je  spet oživel. Zvonci tram ­
vajev  so zvonili in pasanti so šli po 
svojih  poslih. Tok ž iv ljen ja  je  p re ­
plavil tragedijo , k ak o r da je  sploh 
ne bi bilo. Le k ap ljica  k rv i je  še 
rdečila kam eniti tlak.

„Danes pa prihaja davčni izterje­
valec kar pri oknu — radoveden sem, 
kako naj se mu to pot izmažem —“

Hopla — hvala Bogu!"



Leto IV./27.
~"Nj

D R U Ž IN S K I  T E D N I K  „ROMAN" Stran 5

M O S T  V/DIHOV ZGODOVINSKI RO/AAN 
NAPISAL M ICH EL ZtVACti

3 3 . nada ljevan je

Kuj se je do zdaj zgodilo:
Dožev sin Roland Candiano je -po 

šestili letih ječe pobegnil iz beneških 
temnic, kamor ga je vrglo izdajstvo 
njegovih „prijateljev“ tisti večer, ko 
se je imel zaročiti z beneško plemkinjo 
Leonoro Dandolo. Njegova prva pot iz 
ječe je bila k očetu, sivolasemu Can- 
dianu, ki mu je dal takratni veliki in­
kvizitor in poznejši dož Foscari vpričo 
uklenjenega Rolanda iztekniti oči. Na- 
šel ga je v neki vasi, k jer  so se otroci 
norčevali iz slepega starca: Candiano 
je  bil blazen!... Roland je  hotel poiskati 
mater: izvedel je, da je umrla od ža­
losti. Povprašal je po Leonori: povedali 
so mu, da se je poročila z njegovim 
sovražnikom Altierijem... Nesrečnež ni 
vedel, da so deklico nalagali, da jo je 
varal s kurtizano Imperijo. Ni vedel, 
da  so ji rekli, da je  Roland pobegnil iz 
Benetk. Ni vedel, da se je poročila z 
Altierijem samo zato, da reši očeta...

Za vse prestano gorje, za zločine, 
ki so jih storili nad njegovim očetom 
in materjo in nad njim, se je sklenil 
strašno maščevati. Prvega je zadel k a r ­
dinala Bemba, druga je bila kurtizana 
Imperija, ki ji  je ugrabil h č e r  Bianco. 
Potem pridejo na vrsto ostali: gene­
ralni kapitan Altieri, dož Foscari, ve­
liki inkvizitor Dandolo...

Roland je spravil svojega slepega 
očeta in Bianco v samotno hišico v 
Mestru kraj Benetk, k je r  skrbi zanju 
zvesta Juana — tista Juana, ki je žr­
tvovala celo svojo žensko čast, da je 
mogla kupiti zdravila umirajoči Ro­
landovi materi. To skrivališče od­
krije  razbojnik Sandrigo, ki pozna 
lepo Juano le od prej, ko je stanovala 
pri voditelju razbojnikov Scalabrinu, 
sedanjem , Rolandovem prijatelju  in 
zavezniku.

*

P. t. novi naročniki, ki jim ta krat­
ka vsebina ne zadošča, dobe na željo 
brezplačno ponatis prvih 18 nadalje­
vanj. Nadaljnjih H  nadaljevanj, pri­
občenih v št. 12—26 „Druž. Tednika“, 
nismo ponatisnili in se dobe le v ome­
njenih številkah, ki jih pošljemo no­
vim naročnikom zn izjemno ceno 1? 
Din. Denar je treba poslati vnnprej.

..Dobro me poglejte, gospa," je  
rekel. „Do danes isem se u k v a rja l s 
plem enitim  razbojn išk im  poklicem. 
Time mi je  Sandrigo. Boje se me 
dvajset m ilj daleč o tl' Benetk. Če 
hočem, lahko  zberem  tolpo, da čez 
noč u s trah u je  deželo... T oda za zdaj 
im am  druge načrte. N aprav il sem 
repub lik i velike usluge. N ajm anj s 
čim er se mi lahko  od dolže, je  to, 
d a  mi podele visok čin v arm adi 
generalnega kap itana. Če nanese 
prilika, recim o v vojni, ilabko tudi 
sam  postanem  generaln i kap itan . 
H rab er sem  in m očan in  se  spo­
znam v vo jn i um etnosti. Skratka, 
v meni v id ite  viteza postavne zu­
nanjosti, k i ima vedike načrte in 
se mu obeta še lepa bodočnost. 
Ali dobite v B enetkah ali k je  d ru g ­
je  moža, ki bi b il Biance bolj vre­
den od mene?...“

„V i! Vi B iancin inož!...“
V tem  vzkliku  se je  zrcalil ne­

p r ik r i t  prezir.
Toda Sandrigo ni pokazal, da bi 

b il razžaljen.
„L jubim  vašo hčer,“ je  samo 

odgovoril. ..Ljubezen, 'ki gori v me­
ni, ni ena izmed tistih  p litk ih  
strasti, k i jih  čais pogasi. Za dokaz 
vam povem  tole: Im el sem Bianco 
v rokah. L ežala je  v m ojem  na­
ročju , izročena mi na m ilost in  ne­
m ilost...“

„In?“ je  tre p e ta je  za jec lja la  Im­
perija .

„In Bianca je  'nedotaknjena, 
gospa! T ako mi pekla, to je  .bilo 
prvič, da je  p riš la  ženska iz San- 
idrigovih rok devica!"

Blisk n eu k ro tljiv e  strasti mu je  
šinil iz oči. N jegov glas je  posta! 
h rip av  in njegov nastop grozeč.

..Prem islite, gospa,“ je  končal. 
„Ponujam  vam  m ir in zavezništvo. 
Zavezništvo pravim , zakaj vaš so­
vražnik  je  strašen...“

„K aj hočete reči?“ je  za jec lja la  
kurtizana.

„Hočein reči, d a  Roland C and i­
ano.. .“

,P reden  m ineta dva dni, bo v 
je č i!“

„On? Potem  ga slabo poznate, 
gospa! Videl sem ga l'e n ek a j t r e ­
nutkov, in zagotovim  vam, da je  ta 
človek zmožen k ljubovati vsej be­
neški arm adi. Poslali so kak ih  sto 
b iiičev  nadenj. Sam je  bil v obko­
ljen i hiši — in še danes je  prost. 
Ju tri, gospa, postanem  vaš zaveznik 
in vaš sin, ali pa  neizprosen so­
vražnik  — k ak o r se odločite."

Im p erija  je  hotela nekaj reči, da 
razbo jn ika  zadrži...

Toda Sandriga že ni bilo n ik je r 
več...

K urtizana se je  zgrudila na stol. 
Obup, ki j i  je  raz jeda l srce, je  bil 
m orda še h u jš i ko tak ra t, ko so ji 
Bianco ugrabili.

„M oja hči... žena razbo jn ika San­
driga!" je  zam rm rala. „Bianca, cvet 
devištva, -riedolžnosti in neomadeže- 
vanosti, je  v k lju b  tem u sam o kurti- 
zanina hči! In k do  je vreclen ku rti- 
zanine hčere? R azbojnik!"

K rčevit sm eh jo  je  zlomil.
„ Nekega dne," je  povzela svoj 

trag ičn i sam ogovor, „nekega dne je  
opazil mojo hčer sin bogatega t r ­
govca. Z aljubil se je  vanjo. Zdel se 
mi je  razum en in d-ober; vse je  b i­
lo že p rip rav ljen o  za zaroko, dan 
poroke dogovorjen... ted a j pa je  
zvedel, 'kdo sem!... S kletvico na 
u stih .in  'S p rez irljiv ih  pogledom j e  
šel. Valim, iki se ozro po Bianci, je 
v očeh pogled nesram ne in porog­
ljiv e  radovednosti, k i mi je  sunek  
v srce. K urtizan ina hči! Ha, ha, 
kaj n a j postane drugega, k akor 
kurtizana!... N ihče nim a u sm iljen ja  
z n jo  ne z m enoj!...”

S tresla se je.
..Nihče! Pač, nekoga sem  poza­

bila! Roland je  imel usm iljenje , 
da, on ga je  imel!... V njegovem  
pogledu je  b ilo  sočutje in ne  ne­
sram na pohota, ko je  pogledal mo­
jo  hčer. O n edini je  spoštoval n je ­
no nedolžnost!... Toda ta  človek je  
m oj sm rtni sovražnik. M rzim ga, 
k e r mi je  ug rab il mojo hčer, ker 
me hoče za zmerom odtrgati od

i ««nje!...
Miisli so  se ji  za tren u tek  u sta ­

vile.
„A'H g a  ires samo zato sovra­

žim?" je  gluho povzela. „Oh, l ju ­
bila sem ga! O n pa m e je  zavrgel, 
pieznl!... Oh! T ista noč, ko sem mu 
izpovedala svojo ljubezen  in se je

njegova roka spustila name! Vse 
ž iv ljen je  bom čutila sram oto tiste­
ga strašnega trenu tka ... Da, da, ne­
čista m ati, z a t o  mrziš edinega 
človeka n a  svetu, ki ti lahko  reši 
hčer!... Nesrečnica! K er ga še zme­
rom Tjubiš! N iti tren u te k  ga nisi 
p resta la  lju b iti! Zaradi n jeg a  si 
p riš la  v Benetke, zaradi n jega si 
se v rn ila  sem! In ta  s trast, k i si že 
m islila, da ije um rla, zdaj spet vsta­
ja  in iznova besni... In tvo je  so­
vraštvo je  ljubezen!"

Ih ten je  ji  je  streslo  telo. Zlom­
ljen a  od s tras ti se je  zavlek la v 
tis ti skrivni 'kotiček, kam or je  ne­
koč p rived la  svojega ljubim ca D a­
vilo.

V elika slik a  v zlatem  okviru  je  
b ila še zmerom na svojem  mestu.

K urtizana je  vztrepetala. V du ­
hu je  zagledala strašn i p rizo r um o­
ra  Davile. In 'kakor ta k ra t je  tudi 
zdaj padffa n a  'kolena, n jen e  roke 
so se iztegnile proti .sliki in iz prs 
j i  je  udarilo  ih tenje. T isti tre n u ­
tek  je  Im p erija  pozabila svojo  
hčer, pozabila je  Sandriga, poza­
b ila Bemba in  svo je sovraštvo...

Ljulbezen je  zm agala v  n je j.

XXXV
Oče

V dveh dneh je  bil Scalabrino 
poiskal poglavarje, k i jim  je  mo­
ral izročiti R olandova pism a in spo­
ročiti n jegove zapovedi. Tolpe so 
bile razk ro p ljen e  na  črti, dolgi k a ­
kih trid ese t milj. Scalabrino je  pre- 
sedej. dva dni in eno noč na  kon ju , 
kom aj da je  utegnil jesti, in  poldil 
k o n ja  z blaznim  navdušenjem , ne 
čuteč n ikake u tru jenosti. Ko je  
opravil svo je poslanstvo, je  vzel 
drugega konja, izpočitega, in ga po­
gnal v d ir po cesti v M estre. T ja  je 
p rispel okoli desetih zvečer, ko je  
b ila to re j že trd a  noč.

P ustil je  k o n ja  v krčm i, nato p a  
se je  sk riv a j odprav il p ro ti hišici.

Bila je  tih a  in m rka.
P red  hišo je  Scalabrino obstal. 

N enavadno ra zb u rjen je  je  zgrabilo 
to robato natu ro . O rja k  se še vedino 
ni prav  osvestil od b laženega vese­
lja , da ima hčer.

..T renutek  še," je  zam rm ral. „Ne 
gre, da bi padel v hišo k akor iz ne­
ba. P rvo je, da j i  ne smem pove- 
dati, da sem n jen  oče. Zdaj še ne... 
Zato pa jo  bom videl! G ovoril bom 

' z njo! Šest dni jo  bom gledal!..."
N enadom a ga je  n ek a j vznemi­

rilo. O b te j  u ri bo Bianca gotovo 
že v postelji in sladko spala. K aj 
n a j reče Juani, da jo  zbudi, da  jo  
bo mogel tak o j videti? Dolgo je  o 
tem razm išljal, in k e r ni našel p ra ­
vega odgovora, si je naposled re­
kel:

„Ali je  bilo vredno, da sem ’tako  
drvel! Počakati m oram  do ju tr i  z ju ­
t r a j ;  idruge poti hi. Nu, v hišo pi» 
vendarle lahko grem... bom vsaj 
zvedel, kako ji  gre."

Drgečoč po vsem životu je  od­
p rl v ra ta  s k ljučem , ki mu ga je  
bil Roland izročil. Potem je  po­

gum no stopil n ap re j in p o trk a l na 
dogovorjeni način.

Skoraj isti mali so se v ra ta  od­
p rla  in na pragu je  stala Juana.

Bila je  b leda ko smrt.
„Ti!“ je  sk o ra j dehnila. ..Vendar 

že!...“
..N ekaj se je  zgodilo!" je  zaren­

čal Scalabrino in vstopil.
Juana je  nemo prikim ala.
O rja k  je  sedel. Ni se upal iz­

praševati, zaka j p repričan  je  bil, 
da se je  m oralo Bianci n ek a j p ri­
petiti.

Juana je  trepetala . Naposled je  
z muko izdavila:

..Bialico so ugrabili."
Scalabrino je  p lan il pokonci, ho­

tel je  zakleti, pa se je  zgrudil ka 
kor posekan.

Juana je  p lan ila k njem u, bolj 
začudena k ak o r prestrašena, in  mu 
začela močiti čelo z m rzlo vodo.

Čez nek a j m inut se je  velikan 
zavedel.

»Bianca ugrab ljena!"  je  zajec­
lja l.

„Da, Scalabrino. N esreča je  stor­
jen a ,"  je  odgovorila in s sočutjem  
pogledala velikana.

Dve veliki solzi s ta  zdrkn ili Sca­
labrinu  iz oči.

..Nesreča je  storjena," je  pono­
v ila Juana. „Toda povej, ta  dogo­
dek, se mi zdi, ti je  šel zelo do ži­
vega..."

Scalabrinove oči so s čudno p re­
sunljiv im  pogledom obvisele na Ju ­
ani.

..Bianca je  m oja hči!" je  samo 
rekel.

..Tvoja hči!"
„Da, Juana. To je  dolga povest. 

Povedal ti jo bom drugič. P reveč 
me je  podrlo."

„Tvoja liči!" je  ponovila Juana', 
k i ji to o d k ritje  ni hotelo iz um a.'

Scalabrino se je  zvijal ko p re te­
pen pes. Z muko se je  prem agoval, 
da ni na glas vpil od silne bolečine, 
k i mu je  trg a la  dušo.

Šele čez dolgo se je  mogel to­
liko obvladati, da je  vprašal:

„Kako se je  zgodilo? Povej! 
N a jp re j pa: ali poznaš zločinca?"

Juana je  postala b leda ko zid.
Če izda Sandriga, pomeni to to ­

liko, k ak o r da ga izroči Scalabrino- 
vemu bodalu.

P laho je  pogledala po o rjaku . 
Še zmerom je  trepe ta l, še zmerom 
je  bil bled, kakršnega še n ik d ar ni 
videla.

„Tolikšna bolest p ri takem  člo­
veku!" je  pomislila. „Ko se ta  bo­
lest izprem eni v jezo, bo strašen..."

Ni se sm ela v daja ti n ikakim  
upom. Poznala je  Scalabrina, vide­
la ga je  p ri delu. V edela je, da ne 
bo imel p re j m iru, dokler mu San­
drigo ne pride v roke. In  tedaj!...

Gramofonske plošče
po Din 1--

izposoja „ŠLAGER“, Aleksandrova 4
p a s a ž a  p a la č e  „V ik torije“ .
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Ali je  m ar .deklica še zmerom 
čut i la ljubezen  do razbo jn ika? Ali 
mu je  v k lju b  njegovi nasilno ti, 
v k lju b  njegovim  porogljiv im  bese­
dam, vk ljub  ugrab itv i Biance od­
pustila?...

Poskusili smo verno naslikati 
dekličin  značaj. Če smo bili točni, 
so bralc i gotovo razum eli, da je  
bila Juana vtelešena zvestoba. B ila 
je  ena izmed tistih  ju n ašk ih  in než­
nih žensk, ki jim  je  žrtvovan je  sa­
me sebe — pri večini lju d i izjem ­
no stan je  — postalo neka j norm al­
nega.

V nekaj sekundah se je  odločila.
„N u?“ je  povzel Scalabrino, „ali

v  O ««ga poznašr x
»Poznam ga,“ je  odgovorila Ju ­

ana.
»Njegovo im e?“
„Sandrigo.“
O rja k  je  p lan il kvišku, njegove 

velikanske pesti so se skrčile, in 
obraz se mu je  spačil v tis ti besni 
jezi, ki ga je  delala toli strašnega.

„O n!“ je  zarenčal. „Eh, še bolje, 
tako mi pekla! Bova pa obenem  po­
ravnala  še stari račun!"

Juana  je  negibno sedela in ne­
mo prisostvovala izbruhu te strašne 
jeze.

Toda nenad.oma se je  Scalabri- 
nov srd polegel. O brisa l si je  znoj­
no čelo in povzel:

„U grabil je  samo njo?"
„D a; stari C andiano je  še zme­

rom tu .“
»Kdaj se je to zgodilo?"
„Pred dvem a dnevom a, ponoči."
„T orej je  vlomil v ra ta? Saj so 

vendar trdna!"
„Ne, jaz  sem mu odprla. Poslu­

šaj... P rišel je , po trkal, spoznala 
sem njegov glas, m islila sem, da ga 
p regan ja jo , in iz m ojih misli je  vse 
izginilo, ostala je  samo želja , da 
ga ne zgrabijo ."

G ovorila je  z otožnim monoto­
nim glasom, k ak o r da govori o či­
sto nepom em bnih stvareh.
•  Scalabrino je  prv i m ah osupnil. 
Z začudenjem  jo  je  pogledal. Z daj­
ci pa je  razum el. Stopil je  k  Juani, 
jo  p rije l za roko in zam rm ral:

„Uboga m oja Juana... uboga mo­
ja  sestra... Vidiš, pozabil sem!.. T a­
ko sta ra  je  že ta  reč! Zdaj šele vi­
dim, da je  v tvo jem  srcu še vedno 
mlada!... Molči, Juana, molči; nič 
ne govori... O, koliko reči danes 
razum em , ki jih  p re j nisem, ko še 
nisem poznal človeka, ki je  iz m e­
ne naprav il človeka. Še zmerom lju ­
biš Sand riga... H udo je  to, zelo h u ­
do... S aj ne veš... Moral bi ti bil 
povedati: Sandrigo me mrzi. Če bi 
šlo samo za mene, ne bi nič rekel. 
Toda m rzi tudi gospoda Rolanda. 
Zdaj  razum em : zato je  ugrabil Bi- 
anco, da zadene njega. Med n jim  in 
nam a gre boj na smrt. O, uboga 
m oja Juana!"

Sedel je, globoko zam išljen, in 
m ajal z glavo. Juani pa so polzele 
solze po licu.

„Kaj boš naprav ila?" je  povzel 
čez nekaj časa.

Skom ignila je  z ram eni, kakor 
češ: Ne vem. In gluho je  rekla:

„Ne smeš misliti, da sem so 
krjva. B ran ila  sem se in otepala. 
Moral me je  zvezati in mi zam ašiti 
usta, da se me je  ubranil."

( e v l l a  dobite povsod, n a  o b r o k e
pa samo pri u T o m p o * * «  Ljubljana, 

Gledališka ulica 4 (nasproti opere).

„Prav, ne govoriva več o tem. 
Zapustiti te moram. Ali veš, v k a­
tero  sm er je  šel?"

„K ako n a j vem? B ila sem zveza­
na. Šele starec me je  včeraj z ju ­
tr a j  rešil vezi."

Scalabrino je  hotel vstati in iti. 
Toda nenadom a ga je  obšla neskon­
čna u tru jenost. Naslonil se je  na  
mizo in že sk o ra j isti tren u tek  za­
spal.

Ju an a  je  med tem  prem išljala:
»Vprašal me je , k a j bom  n ap ra ­

vila!... Ali m ar sama vem?.. Ali naj 
sploh k a j storim ?... Nesreči ne 
uidem. Če Sandriga ub ije jo , um rem  
tud i jaz. Če pa on zmaga, bodo uni­
čeni tisti, ki jih  ljubim . Komu naj 
želim poraz? S ilvijenem u sinu ali 
Sandrigu?"

Proti petim  z ju tra j  se je  Scala­
brino nenadom a zbudil.

»Mislim, da sem zadrem al," je  
rekel. „Tako truden  sem bil! Ali 
sem dolgo spal?"

„K m alu se bo zdanilo," je  od­
govorila Juana.

Scalabrino je  vztrepetal.
»Nalašč me je  p u stila  spati," je 

pomislil, „da se Sandrigo laže
v  • 14«re s i!
M orda je  imel prav.
V vsej naglici je  použil skro­

mni za jtrk , ki mu ga je  Juana 
p rip rav ila . Potem  jo  je  nežno ob­
je l in po ljub il in se poslovil od 
n je:

»Zdi se mi, Juana, da je  tebe 
n a jb o lj prizadelo. N aj se zgodi 
karko li, ne pozabi, da sem ti b ra t 
in ida bom zate vse storil. Zdaj mo­
ram  n a jp re j poiskati Bianco. O na 
mi je  ž iv ljen je . Toda poslušaj... 
dobro poslušaj, sestra m oja: ta  člo­
vek, ta  lopov, ki je  u k ra l tvo je  
ubogo srce, ki ga  ni vreden... da 
veš: k a d a r  ga srečam , kolnem  se 
ti, da  ne bom jaz  prvi udaril!"

Juana je  od silnega veselja 
vztrepetala.

„ 0 ,  b ra t!"  je  za jeclja la , „ti si 
res moj dobri brat!..."

Scalabrina pa  že ni bilo n ik je r 
več.

Ti dve veliki duši sta p renašali 
svo jo  usodo z vzvišeno p rep ro ­
stostjo.

Scalabrino je  odšel v krčmo, 
k je r  je  bil pustil konja.

„O h!“ je  m rm ral, »zakaj ni zdaj 
n jeg a  tu! Zakaj m oram  čakati šest 
dni, da se vrne! On bi našel bese­
dico to lažbe zame. Ko om ahujem  
med svojo hčerko, ki jo  kom aj po­
znam in jo  vendar lju b im  z vsem 
svojim  b itjem , in Juano, deklico 
zlatega srca, Juano, ki mi je  b ila 
od nekdaj n a jd ra ž ja  sestra — oh, 
on bi mi povedal, kam  naj se obr-

1“nem!
Toda vedno in vedno se mu je  

vračala misel, da m ora n a jp re j po­
iskati Sandriga.

Sedel je  za mizo in naročil pi­
jačo.

S komolcem na mizi in glavo v 
rokah  je  p reu d arja l, u k len jen  v 
svoje misli, in topo up ira l oči sko­
zi okno, ki j c k r a j  n jega sedel.

Zdajci pa je  zagledal skozi to 
okno obraz, ob čigar pogledu je  
vztrepetal.

„K aj počne tu  G ianetto?"
Tu G ianetto  ni bil nihče drugi 

k akor m ornaric z ladje, ki je  pre­
p e lja la  Sandriga in ki je  imel na­
logo, da odpelje  'dvokolnieo na­
zaj. G ovoril je  s krčm arjem .

p® V 24 urah
barva, plisira in kemično čisti 

Tjjjft obleke, klobuke itd. Škrob in 
®  svetlolika srajce, ovratnike, za- 
yjf? pestnice itd. Pere, suši, monga 

in lika domače perilo 
tovarna JOS. REICH 

Ljubljana

„Prav,“ mu je  rekel le-ta. »Mi­
slim , da si se dobro odpočil in opo­
mogel."

»K akor še nikoli, m ojster. Po­
vedal jim  bom, kako ste poskrbeli 
zame!"

»Na to računam . In povedal jim  
boš tudi, da sem ti dal srebrn ik  za 
povratek . Na ga!"

»Hvala, m ojster! K ar se voza ti­
če in mezga, boste pa vi izpričali, 
da sem ju  v redu predal..."

»Zastran tega bodi brez skrbi! 
Zdaj pa idi!"

M ladi m ornar je  pozdravil k rč ­
m arja  in šel, veselo žvižgajoč.

N ekaj trenu tkov  nato je  tudi 
Scalabrino plačal svoj zapitek, sko­
čil na kon ja  in odjezdil po cesti, 
po k a te r i je  izginil G ianetto.

Km alu ga je  zagledal k ak ih  sto 
korakov  p red  seboj; šel je  proti 
lagunam .

Bil je  m ladenič kakih  divaindvaj. 
setih let. Scalabrino ga je  poznal 
še od p re j, ko je  še kot nedorasel 
fan t posredoval v skrivnostnih  zve­
zah, ki so obstajale  m ed gorskim i 
razbojn ik i in beneškim i m ornarji.

Ko sta b ila že daleč od M estra 
in ni bilo žive duše naokoli, je  Sca­
labrino  pognal kon ja  in G ianetta 
dohitel.

„Nu, G ianetto , k a j pa ti tu  po-
v  v  0 4 4cnesr

»Scalabrino?" je  vzkliknil m or­
nar. »Tako mi vere, toliko da te 
sem spoznal v tvo ji viteški obleki. 
Imel sem opravka v M estru, zdaj 
pa se vračam  v B enetke."

»Jaz takisto."
»Potem pa lahko greva skupaj!"  

je  veselo vzkliknil G ianetto.
»Naj bo!“ je  odgovoril Scala­

brino. »Pa se bova kaj pomenila."
In o rjak  je  razjahal, p rije l ko­

n ja  za uzdo in jel stopati vštric z 
G ianettom .

XXXVI 
P ri zlatem  sidru

Ko se je  Scalabrino p ridružil 
m ornarju , ni imel v glavi n ikake- 
ga določnega načrta  ne upanja. 
Vedel je  samo to, d a  je  G ianetto  
v bolj ali m anj ozkih zvezah s 
skrivnim  društvom , v čigar vrstah 
so se zb irale ne samo oborožene 
tolpe, ki so obvladovale okolico Be­
netk, nego tudi  mnogo pristan išk ih  
m ornarjev .

Mislil je, da si je  Sandrigo, ko 
so ga pregnali z gora in so ga 
njegove čete zapustile, utegnil po­
iskati zavetja  v Benetkah, in tedaj 
ne bi bilo izključeno, da ga je  
G ianetto  pri te j ali oni prilik i sre­
čal.

G ianetto  je  sam  nanesel pogo­
vor na te stvari.

»Kako to," je  vprašal mladi 
m ornar, »da te nič več ne vidimo 
med našimi? Kako to, da te sre­
čam na lepem kon ju  na cesti, ki 
drži v Treviso?"

»In ti," je  udaril Scalabrino na­
zaj, »in ti, G ianetto, k a j pa ti tu  
počneš?"

»Pri meni je  stvar druga. Dobil 
sem naročilo  za nekega krčm arja.... 
našega p rija te lja ."

»Pri meni je  s tv a r še mnogo 
enostavnejša... Jaz se nam reč saino 
izprehajam ."

M ornar je  pom ežiknil z očmi.
» Izprehajaš se in gledaš, ali ne­

m ara ne raste jo  srebrn ik i med ka 
m enjem  ob potu..."

»M orda tudi to. In od koga si 
imel naročilo?"

»Od lastn ika .Marije*. Ne po 
znaš .Marije*? N a jh itre jša  lad ja  v 
vsem pristanišču, na ja d ra  prav  ta ­
ko k akor na vesla."

»In zdaj se vračaš nazaj?"
»Ne, zidaj grem  k .Zlatem u si- 

d ru ‘.“
Scalabrino se je  stresel. O b tem  

imenu, čisto slučajno  izgovorjenem,, 
se mu je  zasvetilo. Na um mu je  
prišlo, da je  bil že sam d v ak ra t ali 
tr ik ra t  p ri .Zlatem sidru*, in 'spom ­
nil se je, da je  bilo tam  najbo lj 
obiskano in n a jb o lj varno  sh a ja li­
šče razbojnikov, ki so jih  opravki 
ali pa n ak lju č je  napotili v B enetke.

,Pri zlatem  sidru* je  b ila zloglas­
na krčm a, nočna pivnica, kam or j e  
tudi Sandrigo zahajal.

»Skoraj bi me m ikalo iti s te­
boj," je  povzel Scalabrino.

»Pojdi! Z veseljem  te bodo sp re­
jeli."

»Res bi šel... samo nek a j razlo­
gov imam, da se izogibam b iri­
čev."

»Beži no! Saj veš, da še nikoli 
ni bilo nobenega pri .Zlatem si­
dru*.... Pač, ipred kakim i šestimi me­
seci je  neki b irič poskusil..."

„In?...“
»Pa se ni več vrn il!" se je  za­

sm ejal G ianetto.
»Beži no! Kako to?"
»Kaj poznaš krčmo?"
»Tako nekako."
»Se spomniš loputniee v tleh  

zadnje sobe?"
»Kaj se ne bi! V k let drži. Ime­

n itna je  tista k let!"

Za bistre glave
2.

Sumljiv vpis.
Neki gospod pride v spremstvu dame v hotel, ko jima predlože knjigo, 

kamor sc morajo tujci vpisati, izpolni gospod posamezne točke takole:

I m e Bivališče R ojstni kraj Rojstno leto

Ivan Jereb Vrazovo Našice 19. 9. 06
in sestra 

Erna Jereb Motnik Našice 3. 2. 07
Toda lastnik hotela zmaje z glavo, ko to prebere, in vpraša gospoda, ali 

se ni morda zmotil. Zakaj?
Rešitev problema št. I.

Žena, ki je šla zraven moža, je nje gova mati, žena za njim njegova hči.
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Kaj pripoveduje filmska maserka
UBOGI „SREČNI ZVEZDNIKI"

Filmski zvezdniki so fantastični 
junaki današnjih dni. Velike plače 
dobivajo in njih obraze poznajo vsi 
ljudje, od črncev v Kongu do Eski­
mov. Stotisoči oponašajo njihovo fri­
zuro, ovratnico, kretnje. Tako jih obo­
žujejo, da še zavisti do njih ne obču­
tijo. Za srečno zvezdo, ki jih vodi, 
hrepene milijoni. Mlada dekleta stoje 
drhte pred zrcali in gledajo v njih 
igro svojih trepalnic — morda je po-

Clark Gable

dobna igri Grete Garbo hli' Marlene 
Dietrichove.

Pred kratkim je izšla v Ameriki 
knjiga, ' ki se ihi|;nuje .. Hollvr
wood.“ V njej so opisani vtisi gospe 
Svlvije. Gospa Svfvija ni prerokinja, 
anipak še mnogo več. Ona je hollv- 
vvbodska maserka. V tej knjigi so do 
golega slečena telesa filmskili zvezd. 
Kaže jih v trenutkih, ko jih objema le 
ena želja: da bi ostale vitke. Ta želja 
jim je več kakor ljubezen, udobnost, 
radost, oholost in počitek. Stari Špar- 
tanci so bili slabiči v primeri z junaki 
in junakinjami Hollywooda.

švedsko maserko Svlvijo je odkrila 
neka igralka. V kratkem času je po­
stala najbolj priljubljena in najbolj 
iskana prebivalka IIollvvvoo-da. Dobe­
sedno trgajo se zanjo. Pravijo, da je 
odkrila ključ, ki vodi do vitke linije. 
Zvezdnice jo čuvajo ljubosumno kakor 
orijentalski mogočniki svoje ljubice. 
Kar zaklepajo jo in je ne puste izpred 
oči. Njene usluge, ki so zmeraj dobro 
plačane, so nepreplačljive. Gospa Syl- 
via zna v desetih dneh vsaki svoji 
„odjemalki“ dati željeno obliko in 
težo. Na vsak grižljaj in vsako kaplji­
co pazi. Z železnini mirom in železno 
disciplino doseže svoj cilj. Svoje žrt­
ve masira tako dolgo, da se še ganiti 
ne morejo. Kuha jim z rudninskim 
oljeni, ki ne redi. Brez njenega dovo­
ljenja ne sme „bolnik“ pojesti niti 
koščka kruha. In zato ji morajo film­
ski bogataši dajati tisočake.

V „Colem Ilollywoodu“ je  Sylvia 
omenila vse svoje številne pacijente 
in pacijentke z imenom. Saj ni skoraj 
zvezdnika, ki bi ga ne bila imela poti 
rokami. Prevzeti mora tudi zelo težke 
naloge, toda vselej jih mojstrsko reši. 
Če mora biti filmski junak v prvem 
dejanju močan, a v tretjem umirati od 
jetike, je  to za Sylvijo malenkost. Vsa­
kogar oklesti do zaželjene meje. Ma­

sira princa Mdivnija in Glorijo Swan- 
sonovo. Lupe Velez, ki ni bila prej 
prav lahka, se je kar vidno zlaj- 
šala za film »Zlomljena krila". Mi- 
riam Hopkins, ki je igrala v filmih 
„Zver“, »Plesalka v ne}varnosti“ in 
»Smehljajoči se poročnik", je danes 
suha kakor osa. Sylvija purgira in 
masira režiserje in ravnatelje, zvezd­
nike moškega in ženskega spola. Pri­
tožujejo se le, da ji  še nista prišla v 
.roke Jeannette Macdonaldova in Mar­
lene Dietrichova.

Za njo se zvezde skoraj tepejo. 
Neka igralka, ki je zaradi njene 
spretnosti dosegla velike uspehe, jo je 
hotela spraviti v Evropo, da ne bi 
mogla koristiti še kaki njeni tovari­
šici. Toda Svlvia je ostala in opravlja 
svojo dolžnost. Neprestano odkriva 
nove metode in fantastične načine 
stradanja. Prav malo se briga za vse, 
kar se godi okoli nje. Svojim odjemal­
cem in odjemalkam jemlje mast in 
dolarje. Vse svoje življenje in delo 
je posvetila vitki liniji, za vse drugo 
se pa ne meni.

Njena knjiga je zbudila veliko 
pozornost. Kako tudi ne! Ruj je  bolj 
zanimivega kakor strokovna poročila
o zvezdnikih, kakršni so v resnici. Še 
to je omenila, kaj je vsakemu igralcu 
predpisala. Kakor je dosti načinov 
smrti — nekaterim je ljubša smrt z 
ustreljenjem, drugim obešenje, — tako 
tudi dosti vrst d ije te . . Človek lahko 
gladuje a la Chevalier, a la Miriani 
Hopkins, a la Lupe Velez.

Ubogi srečni zvezdniki! Kaj naj po­
čno z velikanskimi plačami, s slavo? 
Saj se ne smejo niti  '.najesti, niti na­
spati (spanje debeli!) Ne smejo preveč 
ljubiti in biti preveč zaljubljeni. Ne 
smejo jokati, ne smejo se smejati. Sa-

Križanka

V o d o r a v n o :  1. pohištvo, 4. lo­
čilo, 7. svetopisemska oseba, 8. arabsko 
ime, 9. orožje, 10. barva, 12. poškodba, 
14. lakota, 17. žensko ime, 20. zločinec, 
21. vprašalnica, 22. domača žival, 23. 
moško ime, 24. kras.

N a v p i č n o :  1. naselbina, 2. ci­
tat, 3. pisec, 4. začimba, 5. gradbeni 
materijal, 6. vonj, 11. številka, 13. ime, 
14. kraj na Gorenjskem, 15. verski re­
formator, 16. dotik, 17. moško ime, 18. 
majhen rep, 19. športni prostor.

Rešitev v prihodnji številki.

Rešitev križanke iz 26. štev.
V o d o r a v n o ,  po vrsti: sva, da, 

pi, nervoza, zima, Lvov, e, a, i, o, To­
go, Ural, molitev, gj, vk, Eva.

mo smehljajo se lahko. Živeti morajo 
za svojo vitko linijo in svoje nožiče. 
Njihove razkošne hiše in eksotični vr­
tovi smejo biti samo kulise za svet.

Njih usoda je v rokah maserke. To 
je glavna razlika med njimi in vsak­
danjimi smrtniki. Drugim smrtnikom 
ni treba, da bi bili vitki. Če hočejo 
biti, je to le njihova muka. Filmski 
zvezdniki m o r a j o  biti vitki. To je 
zahteva njihovega obstanka! Kamera 
je neusmiljena. Ljudi kaže še debelej­
še, kakor so v resnici. In zato morajo 
ubogi zvezdniki gledati in paziti, da ne 
odebele čez določeno mero. t

FILMSKE INDISKRETNOSTI
Victor V a r k o n y , ki zdaj v 

Ameriki precej igra, se je prej imeno-

Komaj bi dobili bolj osvežujoč 
sadež, kakor so kumarice. Vendar jih 
pri nas vse premalo cenimo. Zato pri­
našamo danes nekaj preizkušenih 
receptov, ki jih toplo priporočamo.

Kuinarična juha
P o t r e b š č i n e :  I kila kumaric,

1 čebula, citronov sok, peteršilj ali 
drobnjak, žlico moke, 4 deke masti, 
ščepec paprike, osminka litra kisle 
smetane, sol, voda.

P r i p r a v a : Kumarice olupi, raz­
reži na cetrtinke, 'odstrani pečke in 
razreži meso na tenke rezi. Potem jih 
nasoli, obteži in pusti eno uro da se 
v ležejo. Čebulo sekljaj in na masti 
zlato rumeno opraži. Potem št resi V 
ponev na praženo čebulo kumarice, 
ki si jim prej iztisnila vodo, in jih 
duši deset minut. Smetano žvrkljaj z 
moko, zmešaj med kumarice, prilij še 
vode ter dodaj papriko in drobno zre­
zani peteršilj ali drobnjak. Juho oki­
saj po okusu s citrono.

Kunuirična solata
P o t r e b š č i n e :  1 kila kumaric,

kis, olje, event. sladkor, sol, poper, ku­
ni in.

P r-i p r a v a :  Kumare olupi, drob­
no razreži, nasoli in potresi s kumi- 
nom. Potem pusti kumarice vsaj dobro 
uro, da se izcede, iztisni še ostali sok 
in jih pripravi s kisom in oljeni. Čisti 
kumarični sok je izvrstna voda za 
negovanje obraza.

Kuinarična solata s smetano
Solato pripraviš prav tako, le da 

jo namesto z oljem poliješ s kislo 
smetano.

Pečene kumarice
' P o t r e b š č i n e :  75 dek kumaric, 

25 dek masti ali olja, dve jajci, moka, 
drobtine, sol.

P r i p r a v a :  Kumarice olupi in
razreži na rezi, ki naj bodo za prst 
debele. Potem jih nasoli in pusti če­
trt ure. Nato jih s čisto cunjo obriši, 
namoči v moko, stepeno jajce in drob­
tine ter praži na vroči masti ali olju, 
da postanejo zlato rumene. Serviraj 
jih s solato.

Kumarice v omaki
Kumarice olupi, podolgasto razreži, 

nasoli, popopraj, potresi tudi s papriko 
in duši na masti ali pa na olju, da po­
stanejo mehke. Potem primešaj malo

val Mihael, toda, ker je to ime v Ame­
riki precej neznano, se je prekrstil, 
prav tako kakor nekoč Petrovič iz 
Svetislava v Ivanp.

Pri filmskih prizorih z n e v i h t a ­
mi  navadno ne uporabljajo trikov. 
Poslužujejo se jih navadno le tedaj, če 
igrajo prizor v sobi in se naj vidi sko­
zi okno divjanje nevihte. Pri tem upo­
rabljajo svetlobne efekte, stroj ki po­
snema dež, in posebne sii^ne za veter.

Werner F i i t t e r e r  se je rodil 
10. januarja  1907 v Stralsundu. Mla­
dost je preživel v Guatemali. k jer so 
imeli njegovi starši plantažo. Potem 
se je vrnil v Liibeck, k je r  je leta 
1924. dovršil realko in stopil v Rein- 
hardtovo dramsko šolo. Pri filmu je 
začel igrati leta 1925.

moke ter zalij z vročo vodo in osmin- 
ko litra kisle smetane. Po okusu do­
daj še kisa, eitronovega soka ali slad­
korja. Preden jih odstaviš z ognja, jih 
potresi še z drobno razrezanim peter­
šiljem.

Kuinarična omaka s paradižniki

Pripraviš jo prav tako, le da kuhaš 
v omaki nekaj minut tudi dva ali tri 
paradižnike.

Nadevane kumarice

P o t r e b š č i n e :  1 kila kumaric,
40 dek sekljanega svinjskega mesa, 
eno jajce, osminka litra smetane, sol, 
poper, čebula, nekuj kisa, peteršilj, pa­
prika, 10’ tlefe ■ litttsfi, 5' 'dek ‘ W6te.

P i ip  r ii v a : Kumarice olupi, kon­
ce odreži in sredico s pečkami izdolbi. 
Potem praži dobro sekljano čebulo in 
petršilj na masti in jo zmešaj s seklja­
nim mesom, jajcem, soljo in poprom. 
S to mešanico napolni kumarice. Po­
tem napravi svetlo prežganje, ki mu 
moraš dodati čebule, peteršilja, soli in 
paprike, zalij ga z vodo ali z juho, vlo­
ži kumarice v to omako, dodaj še ne­
kaj kisa in kislo smetano ter duši v 
njej kumarice, dokler ne postanejo 
mehke.

Kruh s surovim maslom in kumarico

Kumarico olupi, razreži na precej 
debele rezi, položi rezi na kruh s su­
rovim maslom in osoli.

VANILIJ EV SLADOLED
(priprosti, za 6 oseb.)

P o t r e b š č i n e :  pol litra mleka
1 zavojček dr. Oetkerjevega vaniiino- 
vega sladkorja, 3 rumenjaki, 20 dkg 
sladkorja, 1 otroška jedilna žlica dr. 
Oetkerjevega praška za vanilijev pu­
ding.

P r i p r a v a :  Gornje potrebščine
premešaj, da postane enakomerna 
zmes; to žvrkljaj na ognju, da zavre, 
in jo vzemi, ko se prvič dvigne, s šte­
dilnika. Po popolnem ohlajenju deni 
kremo v stroj za sladoled in jo goni, 
da zmrzne.

Gramofone
od Din 500'-

prodaja „ŠLA6ER“, Aleksandrova 4
p a s a ž a  p a la č e  ,,V iktorije“ .

Ali radi jeste kumarice?
EVO NEKAJ DOBRIH RECEPTOV!



S tran  8 D R U Ž I N S K I  T E D N I K  „ R O M A N ' Leto 1V./27.

Vesele počitnice v naši obutvi. 69.-

Ni pravega polet­
nega počitka brez 
n aše p rak tične  
obutve. V poletni 
vročini in v sopar­
nih dneh nosite 
lahko in zračno 
obutev. Vse naše 
prodajalne smo 
preskrbeli z boga­
timi vzorci polet­
ne obutve v raznih 
kombinacijah mo­
dernih barv. Naša 
obutev je cenena 
in dobre kvalitete.

Lufov vložek Din 5.—.

Vrsta 2947—00
Moške sandale.
Sandali ne žulijo niti nog niti žepa. 

Otroški št. 22—26 Din 39'—, št. 27—3+ 
Din 49'—, ženski št. 35—38 Din 59-—, mo­
ški št. 39—46 Din 69’—.

49.- 69.-

V rsta
Za deklice, okusni platneni 

belim gumijastim podplatom in 
nijansah raznih barv. K poletni

4762—74 
čevlji z 
peto, v 
oblekci.

Vrsta 1805—61 
Naši gumijasti kopalni čevlji Vas na j­

bolje obvarujejo, ko hodite po razžarje­
nem pesku in ostrem kamenju. Lahki so 
in udobni.

Vrsta 4337—25 
Specijalni platneni čevlji za tenis z 

izvanredno močnim gumijastim podpla­
tom. Izdelani po navodilih najboljših te- 
nis-igralcev.

49.- 79.- 149.-

Vrsta 4435—37 
Ženski platneni čevlji v sivi barvi z gu­

mijastim prožnim podplatom. Praktični 
so za vsakdanjo nošnjo. Otroški Din 39.—.

Vrsta 5725—77 
Elegantni platneni pump čevlji z gu­

mijastim podplatom, v okusnih kombina­
cijah raznih barv. Oblika tega čeveljčka 
je vedno moderna.

Pri n a s  dobi te  do b re  in c e n e n e  nogavice:  Moške Din 5 ' - ,  o t ro šk e  Din 7 —, ž en sk e  Din 19'

Vrsta 1185—36 
Poleti v krasnih solnčnih dnevih ne 

morete biti brez elegantnih čevljev. Ima­
mo jih v vseh modernih barvah.

ZANESLJIVE POSLOVNE USPEHE — Riali vindc-An« T arinilDružinskem Tedniku Roman"!

DNEVNO S V E Ž .E  
PRAŽENA

K A V A
Gramofonske plošče

od Din 20'-
prodaja „ŠLAGER“, Aleksandrova 4

p a s a ž a  p a la č a  ..V ik torije11.

KUiARNAfT-DEll
I lU n iA M A O A lM A f IMOVAlI ■

Da ne pozabim!
Še danes moram poslati naroč­

nino za »Družinski Tednik Roman".

Znižali smo cene
vsem  čevljem domačega in tu­
jega izvora za gospode in dame. 
Oglejte si naše blago in izbiro, 

predno kaj kupite.

A. Ž I B E R T
trgovina s  Čevlji 
LJUBLJANA
PreSernova ulica.

čokolada veselje 
bonboni ~ vsake družine

B l l O D H *

B U D D H A  TEA IMPORT
čajne mešanice 
so najbo l j še

Ljubljana, Večna pot 5
T elefon  š t. 2 6 2 6  
B rzojavi T lm port

OKVIRJI, SLIKE,
OGLEDALA, STEKLO, 

PORCELAN

' K L E I N
r L J U B L J A N ^

. ST. 4VVOLFOVA ULICA ST. 4
Telefon St. S3-*0

 ......       "‘"HlmiH""".......................................................... ........ .
5  %

Gramofoni in gram ofonske plošče se  kupijo 
najboljše in v največji izbiri pri

J U G O S P O R T
z. *

L J U B L J A N A
/  Miklošičeva cesta  štev. 3 4
\ :
■ ‘'■'■DIHI'         -̂ Minili"        

Kupujte dom ače  'izdelke
jugoslovanske tvornice

Op. 9 . Oetkerjfl
Z aklad  v kuhtn

Oetker»JEVA 

ZMES ZA SARTELJ

Šartelj?
Zmešaj 12 dkg surovega  

masla s 3 rumenjaki, dodaj 
1 zavoj Dr. Oetkerjeve zmesi 
za šartelj, 1/4 litra mleka in 
čvrst sneg 3 beljakov. Testo 
naj gosto teče z žlice. Peci 
ga v dobro namaščenem mo­
dlu pri srednji vročini.

Dr. OETKERJEUE 
špecijalitete se dobijo v vseh  
špecerijskih in delikatesnih 
trgovinah.

Dr. OETRER, MitHlBOR.

Izdajr za konzorcij Družinskega tednika ..Romana” K. BratuSa, novinar; urejuje in odgovarja H. Kern, novinar
tetna tiskarna in litografija d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja Janez Vehar; vsi v

tiskajo J. Blasnika nasl. Univerzi^ 
Ljubljani.


